
Краткое руководство по канадским 

категориям: Том 6 — Мед 

Несмотря на то, что Положения о безопасных пищевых продуктах для 

Канады (ПБППК) вступили в силу 15 января 2019 г., в зависимости от типа товара, вида 

деятельности и размера предприятия некоторые требования могут применяться в 

2020 и 2021 гг. Подробнее см. в редакциях ПБППК. 

На этой странице 

 Толкование 

 Категории и названия категорий 

 Канадская категория № 1 
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 № 2 

 Канадская категория № 3 

 № 3 

 Цветовые классы 

Толкование 

1. В этом томе применяются следующие определения. 

«цветовой класс» в отношении меда означает его тон или оттенок цвета в соответствии 

с Таблицей 1 «Цветовые классы меда в потребительской упаковке» и Таблицей 2 

«Цветовые классы упакованного меда, за исключением меда в потребительской 

упаковке», которые определяется с помощью классификатора меда или шкалы Пфунда 

для оценки меда. (classe de couleur) 

Категории и названия категорий 

2. Предусматриваются три категории меда, произведенного в Канаде: № 1, № 2, № 3 

(см. наименования категорий меда для импорта в Томе 9 «Требования к категориям для 

импорта»). 

(2) Предусматриваются три категории меда, который представляет собой смесь из 

импортного меда и канадского меда: № 1, № 2 и № 3. 

Канадская категория № 1 

3. Мед канадской категории № 1 должен 



 a) представлять собой пищевой продукт, полученный из цветочного нектара или 

секрета, полученного из или находящегося на живых частях растений с помощью 

медоносных пчел; 

 b) иметь жидкую, вязкую или частично или полностью кристаллическую консистенцию; 

 c) отвечать требованиям к составу, описанным в разделе 10; 

 d) иметь показатель диастаза, который определяется после обработки и смешивания, в 

соответствии со значением диастаза по шкале Готе: 

o (i) не менее 8 при содержании гидроксиметилфурфурала не более 40 мг/кг; или 

o (i) не менее 3 при содержании гидроксиметилфурфурала не более 15 мг/кг; 

 e) не иметь недостатков, серьезно влияющих на возможность его употребления в пищу, 

внешний вид и качество при доставке; 

 f) содержать не более 17,8 % влаги или, если на контейнере есть обозначение 

«пастеризованный», не более 18,6 % влаги; 

 g) не содержать посторонних материалов, которые удерживаются ситом с размером 

ячеек 0,1778 мм из проволоки диаметром 0.09 мм; 

 h) содержать не более 0,1 % твердых веществ, нерастворимых в воде, или не более 0,5 

% твердых веществ, нерастворимых в воде, если на контейнере есть обозначение 

«прессованный»; 

 i) иметь характерный для указанного цветового типа вкус и не иметь странного вкуса, 

аромата или оттенка; 

 j) если на контейнере есть обозначение «жидкий», быть прозрачным, ярким, 

однородного цвета и без видимых кристаллов; и 

 k) если на контейнере есть обозначение «кремовый» или другое обозначение, 

указывающее на гранулированный состав, иметь гладкую нежную текстуру и 

равномерную грануляцию по всему объему. 

№ 1 

4. Мед, который представляет собой смесь, как описано в подразделе 2(2) и отнесен в 

категории № 1, должен отвечать требованиям параграфов 3(a)–(k). 

Канадская категория № 2 

5.  Мед канадской категории № 2 должен 

 a) отвечать требованиям параграфов 3(a)–(e) и 3(h); 

 b) содержать не более 18,6 % влаги или, если контейнере есть обозначение 

«пастеризованный», не более 20 % влаги; 



 с) не содержать посторонних материалов, которые удерживаются ситом с размером 

ячеек 0,2489 мм из проволоки диаметром 0,125 мм; 

 d) иметь вкус, который может быть слегка приглушен, но с сохранением вкуса меда; 

 e) если на контейнере есть обозначение «жидкий», иметь цвет, который может быть 

слегка тусклым, приглушенным, мутным или неравномерным, и иметь лишь 

незначительные признаки кристаллизации в форме легкой взвеси или небольшого 

осадка в виде кристаллов; и 

 f) если на контейнере есть обозначение «кремовый» или другое обозначение, 

указывающее на гранулированный состав, иметь структуру, которая может быть 

умеренно твердой или иметь твердые вкрапления, но не сильно твердой и без крупных 

вкраплений, и иметь гранулы по всему или почти по всему объему. 

№ 2 

6. Мед, который представляет собой смесь, как описано в подразделе 2(2) и отнесен в 

категории № 2, должен отвечать требованиям параграфов 5(a)–(f). 

Канадская категория № 3 

7. Мед канадской категории № 3 должен 

 a) отвечать требованиям параграфов 3(a)–(e), 3(h) и 5(d); и 

 (b) содержать не более 20 % влаги. 

№ 3 

8. Мед, который представляет собой смесь, как описано в подразделе 2(2) и отнесен в 

категории № 3, должен отвечать требованиям параграфов 7(a)–(b). 

Цветовые классы 

9. (1) Для меда в потребительской упаковке предусмотрено четыре цветовых класса: 

«белый», «золотой», «янтарный» и «темный». 

(2) Для меда в упаковке, кроме меда в потребительской упаковке, предусмотрено шесть 

цветовых классов: «экстрабелый», «белый», «золотой», «светло-янтарный», «темно-

янтарный» и «темный». 

(3) Цветовые классы, описанные в подразделах (1) и (2) и указанные в Таблице 1 

«Цветовые классы меда в потребительской упаковке» или Таблице 2 «Цветовые классы 

меда в упаковке, кроме меда в потребительской упаковке», должны быть указаны в 



соответствии с классификатором меда, как указано в таблице, или указывается значение 

по шкале Пфунда, как указано в таблице.
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